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p. 186سماعى طبعى

piece no. 140

ندر اول ج̲ˌش Էدیده او جا̮سوز ̯كاه 2

اهٓ الندن س̑نك اى افٓت اشٓوب دل اهٓ

توتیا ایلر ایدم چشممه ˭اك قدمك 4

اسٓ̑تان كرمك اولسه ˊكا Ωای پناه

یل ࠀ لل لـࠁ لل ࠀ ࠀ لل ࠀ ࠀ لل ࠀ لى 6

Թر جا̮سوز ̯كاه

م

 ;The lyrics appear in NE3649, fol. 43r; NE3866, fol. 195r; B3339, fol. 189v [سماعى طبعى   1
HB1, p. 114; GM, p. 149; GR, p. 203; Ha, p. 220 and NM, p. 114.

 under maḳām ṣabā ˉس̑ته ;under maḳām ḥiṣār NE3649 سماعى طبعى كف˗ه ˉس̑ته [سماعى طبعى   1
NE3866 س̑تهˉ B3339; آ̎ير سماعى خواجه GR; اقصاق سماعى طبعى مصطفى اف̲دى Ha; آ̎ير سماعى خواجه نك 
NM      2   اهٓ ندر [ندر GR, NM    |    او [اول GM    |    جونبوش [ج̲ˌش B3339    |    دیدهԷ] دیدۀԷ B3339        
دی߲ر [دل اهٓ    |    B3339 اهٓ شوب [اشٓوب    |    NE3649, Ha الكدن [الندن   Է B3339      3ز سوزی ̯كار [̯كاه…او
 B3339      4   قدمك…توتیا] missing in B3339      5   اس̑تانك [اسٓ̑تان B3339    |    كره مك [كرمك B3339        
 different [لى…یل   B3339      6 سوزى ̯كار [Ωای پناه    |    Ha, HB1, GM, GR, NM جاى [Ωای
terennüm in NE3649



252

Dügāh

TR­Iüne 204­2 Corpus Musicae Ottomanicae 2020

Semāʿī Ṭabʿī p. 186

piece no. 140

Nedir ol cünbüş­i nādīde o cān­sūz nigāh2

Āh elinden seniñ ey āfet­i āşūb­ı dil āh

Tūtiyā eyler idim çeşmime ḫāk­i ḳademiñ4

Āsitān­ı keremiñ olsa baña cāy­ı penāh

yel le lel lele lel le le lel le le lel le lī6

yār cān­sūz nigāh

[tem]me

[Lyricist: Tabî]

1   Semāʿī Ṭabʿī] Semāʿī Tabʿī güfte beste under maḳām ḥiṣār NE3649; beste under maḳām 
ṣabā NE3866; beste B3339; Aġır semāʿī Hāce GR; Aḳṣak semāʿī Tabʿī Muṣṭafā Efendi Ha; 
Aġır semāʿī Hāce'niñ NM      2   Nedir] Āh nedir GR, NM    |    ol] o GM    |    cünbüş­i…nigāh] 
cūnbūş nādīde­i nāz sūz­ı nigār B3339      3   elinden] eliñden NE3649, Ha    |    āşūb­ı] āh āşūb­
ı B3339    |    dil āh] dīldar B3339      4   Tūtiyā…ḳademiñ] missing in B3339      5   Āsitān­ı] 
Āsitānıñ B3339    |    cāy­ı] çāy­ı NE204, NE3649, NE3866, B3339    |    cāy­ı penāh] sūz­ı nigār 
B3339      6   yel…7 nigāh] different terennüm in NE3649      9   Lyricist Tabî] In NE 3649, the 
composition and the lyrics are attributed to Tabî. It is also plausible that the lyrics are by 
Tabî Mustafâ Efendi (d. c. 1785), who, according to Öztuna (2006, vol. 2, 363), was known 
to be a poet and a composer.




